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Время. Художник.    Творчество,

т замысла

к воплощению
Недавно высокого звания народного художника РСФСР

был удостоен главный, художник Ленинградского академиче-

ского театра имени А. С. Пушкина Март Фролозич Китаев.
Наш корреспондент попросил М. О. Китаеза поделиться с

читателями «Вечернего Ленинграда» своими мыслями о ме-

сте художника в современном театральном процессе.

—  Март  Фроловчч, "как    вы

работаете  с режиссерами,   чт>

в этом союзе равное, что   оп-

ределяет успех?.

■— Сколько- существует на

СБ.ете режиссёров, столько спо-

собов постановки спектаклей,
столько же и разных требова-
ний к художнику. Конечно,
идеальный тандем складывает-

ся, когда художник способен
ощутить весь спектакль в це-

лом, а режиссер — почувст-

вовать форму как художник.
Тогда они составляют единое
целое, их союз бывает проч-

ным и не распадается иногда

долгие годы.

Мне довелось работать со

многими режиссерам??, но сред-

нее арифметическое из моего
опыта выводить не решусь.
Довольно длительный срок я

работал в Риге с А. Шапиро.
Сошлись мы с ним тесно. Вот
кто искал в лице художника

соратника. Вместе V макета,
вместе в зале. С его фантази-
ей, с обилием на ходу возни-

кающих вариантов .ему был ну-
жен как бы дополнительный
глаз, определяющий оконча-

тельный выбор.

Много спектаклей поставил

я с Н. Шейко. Сначала в Ри-
tie;" потом здесь, в Ленинграде.
Режиссер он интересный, пре-

красно знает историю театра,
но, как это ни странно, по-

рою обилие фактического ма-

териала начинает ему мешать,

й тогда мне . приходится с ре-
жиссером просто бороться. Но
иногда бывают удивительные

ситуации. «Унтиловск» мы «со-

чиняли» почти вместе. Когда я

читал пьесу, казалось, что на-
до идти от огромных россий-
ских просторов. Так и возник
первоначальный вариант — за-

снеженная равнина, где-то в

буграх снега затерялось пиани-

но. Но все это у меня уже бы-
ло раньше. Стал искать в кни-

гах'. И нужное обнаружил ч

«Русском лубке». Прихожу в

театр с книгой под мышкой.
А навстречу Шейко с анало-

гичным открытием и тоже с

книгой в придачу.

А вот другой ленинградский
режиссер ■— А. Сагальчик, че-

ловек очень серьезный и об-
стоятельный, обычно свою идею

пространственного         решения
формулирует через образ. Так,
в «Талантах и поклонниках»

перевалочный характер эпохи,

нестабильность жизни героини

виделись ему в образе вокза-

ла,., причем заштатного, не-

пременно деревянного. А же-

лезные конструкции — - сле^

пок подкупившего своей выра-

зительностью Витебского вок-

зала — были найдены уже поз-

же.

-— Вы работаете в театре

около 30 лет. И, вероятно, па

собственном примере можете

показать, как менялась в си-

стеме спектакля роль сцено-

графа.

—i Искусство оформления
сцены развивалось параллель-

но искусству режиссуры, по

требования к сценографам
предъявлялись разные даже на

протяжении   сравнительно   не-

долгого времени. Сейчас, на-

пример, художник в театре —

лицо очень значительное. Иног-
да даже оформление в спек-

такле приобретает самодовлею-

щее значение. Бывает, доста-

точно взглянуть на декорации,

и спектакль можно вроде бы
и не смотреть. Ясен основной
конфликт, расстановка сил ме-

жду действующими лицами,

очевиден исход.

А если заглянуть на несколь-

ко десятков Aft назад, хотя

бы в конец 50-х? Тогда я, на-

чинающий театральный худож-

ник, в полной мере ощутил

всю сложность и противоречи-

вость роли оформителя спек-

такля.

Задача художника была
скромной: создать среду по

возможности минимальными

средствами. Голая сцена, стан-

ки, примитивная ширма — вот

стиль того времени. Чтобы
оформить таким образом спек-
такль, вмешательство художни-

ка было совсем необязательно.
Но мы вмешивались и стара-

лись соответствовать требова-
ниям времени. Сейчас, по про-

шествии многих лет, легко

признаваться в том, что стиль

этот мне близок не был, но
дань ему все же пришлось за-

платить. Помню, сделал как-то
в спектакле «Взрослые дети»

белую драпировку, от которой
все почему-то приходили з

восторг. А • сам я искренне не
понимал, что находят в этом
примечательного.

—    Вы хотите сказать, что
на развитие искусства влияла

и мода?

—   В широком смысле от

моды не свободна вся наша
жизнь. Каждой эпохе присущи

свой ритм, атмосфера, свой
стиль жизни и свое восприя-

тие мира. Это те вещи, от ко-
торых мы, люди, живущие в

данную эпоху, уйтн не можем.
Художник театра кочует по
разным историческим време-

нам. Но в его видении всегда

присутствует взгляд современ-
ного человека. В самом точном
воспроизведении прошлого со-

держится сегодняшняя необхо-
димость, во всяком случае,

должна содержаться, если те-

атр истинный. Подобное явле-

ние, видимо, нельзя назвать

модой. Это скорее веяние вре-

мени, особая историческая за-

кономерность.

—   Сейчас довольно прочно

удерживает лидерство в ва-

шем цехе давно определившая-

ся группа художников —Д. Бо-
ровский, Э. Кочергин, В. Ле>
венталь, Д. Лидер. Согласи-
тесь, что в художественных си-

стемах, представляемых этими

именами, больше различий, чем

сходства.

^— Никакие различия не мо-

гут перечеркнуть или опро-

вергнуть тот факт, что все мы
современники. Приглядитесь к

работам— и вы увидите время,
преломляемое в ощущениях л

видении определенного худож-
ника, причем время подвиж-

ное и переменчивое. Это за-

метно даже в пределах одной
судьбы.  Для наглядности  при-

веду   собственный   пример.    С .

разницей в два года пришлось!
участвовать в постановках двух

«Ивановых»:   одного  — в  Риж-
ском ТЮЗе, другого — в Пуш- ,

кинском театре.  Так вот, реше-

нйя  оказались  абсолютно  раз- i

ными   не   только   потому,   что >

совершенно  несхожи  режиссе- !
ры   и   их   понимание      пьесы. '

Мне самому она уже казалась

иной,   требующей  иного  прин-

ципа воплощения.

—  Почему вы выбрали имен- i

но театр?

—  Со мной все обстояло до- ,

вольно просто. В Рижскую ака- i

демию художеств . я .'пришел
после войны, пришел ■ потому,

что любил рисовать. Специали-
зация начиналась на четвер-

том курсе, и первое время во-

прос «кем быть?» не мучил. По-
том потихоньку начал опреде-

ляться, понял, что к станковой
живописи, где в ту пору про-

цветала жанровость, меня не

тянет. И вот мой приятель стал

уговаривать идти в мастерскую

театральной живописи: там

красивые костюмы, роспись...

Так и убедил.

—  А не приходилось жа-

леть?

—   Я любил оперу, балет.
Моей дипломной работой бы-
ла декорация к «Чародейке».
Но когда пришел в драматиче-

ский театр, первое время ис-

пытывал некоторую растерян-

ность. Потом привык. И 20 лет

работал в Рижском ТЮЗе. О
чем может жалеть сценограф?
Что так долог и непрост путь

от замысла к воплощению, что

не всегда конечный результат

зависит от тебя? Но ведь оста-

ются эскизы, макеты, регуляр-

но проходят выставки, где каж-

дый художник сам за себя от-

вечает полностью.

—   /Многие зрители и искус-

ствоведы отмечают, что вы
один из немногих художников,

чью каждую последующую ра-
боту предсказать невозможно.

Чем это вызвано?

—  По-разному бывает. Чаще
Бсего сознательно ищешь но-
вые пути, иногда открытия лри-

ходят случайно. Сейчас в сце-

нографии успешно работают
много художников хороших п
разных. Достаточно широк про-

стор для выбора стиля и при-
ёмов. И все-таки нехватка све-

жих идей ощущается. Поэтому
и пробуешь отыскивать неожи-

данные решения, уйти от само-

повторов.

—   Ну а бывает все-таки у

вас время, когда вы забывае-
те о театре?

•— Когда попадаю в лес. Без
цели, без программы, просто
так.

—   Сейчас в разгаре новый
сезон.  Над чем вы работаете 2

—» Мы заканчиваем сейчас
новый спектакль, посвященный
60-летию образования СССР. В
основе пьеса о людях украин-

ского села. Подробнее, думаю,
говорить об этом пока рано.
Ну а в перспективе еще мно-

го самой разнообразной рабо-
ты. Значит, предстоят и по-

иски новых решений, и встре-

чи с интересными людьми.

■

Беседу вела

Н.   НОВАК


